Параметры оформления статьи: страница – А4, книжная ориентация, выравнивание по ширине, поля со всех сторон – 20 мм. Шрифт: тип Times New Roman, размер (кегль) – 14, межстрочный интервал 1, отступ «красной строки» – 1,0 см. Непрерывная нумерация строк. Объем статьи не должен превышать 20 страниц. 

МРНТИ 06.81.23
Тип статьи: научная статья

Влияние тяжелых металлов на рост микроорганизмов

Г.М. Оспанов*1 [image: Изображение выглядит как круг, Графика, символ, логотип

Автоматически созданное описание], Б.С. Ахметова2 [image: Изображение выглядит как круг, Графика, символ, логотип

Автоматически созданное описание]

1 Института биологии, Астана, Казахстан
2 Университет биологии, Шымкент, Казахстан

(E-mail: ospanov396@gmail.com, sbibi@gmail.com)

*Автор-корреспондент: ospanov396@gmail.com

Аннотация. Она должна содержать не более 250 слов и должны быть изложены в одном абзаце. Аннотация должна представлять собой краткое изложение статьи, отражающее ее особенности и сохраняющее структуру статьи, сжато и ясно описывающим основные конкретные результаты работы и вытекающие из них выводы. Выравнивание – по ширине, кегль – 14, интервал-одинарный.
Ключевые слова: включают 5-7 слов и/или словосочетаний и должны отражать основное содержание статьи и определять предметную область исследования, встречаться в тексте статьи. Ключевые слова отделяются друг от друга запятой, точка в конце не ставится. Выравнивание по ширине, кегль – 14, интервал-одинарный.

DOI: https://doi.org/10.32523/2789-4320-2024-1-x-x 

Поступила: ХХ.ХХ.ХХХХ. Одобрена: ХХ.ХХ.ХХХХ. Доступна онлайн: ХХ.ХХ.ХХХХ


Введение

В этом разделе кратко излагается история вопроса c обязательным рассмотрением работ, в которых аналогичные или близкие исследования уже проводились, и формулируется цель исследования.

Материалов и методов исследования

Основное требование к изложению материалов и методов исследования состоит в том, чтобы процедуры были описаны максимально кратко, но по описанию можно было воспроизвести эксперименты. Только новые методы следует детально описывать; на ранее опубликованные и общеизвестные достаточно сослаться в списке литературы, указав автора и/или название метода. Экспериментальные статьи должны содержать методы статистической обработки.

Результаты

Результаты должны содержать краткое описание полученных экспериментальных данных (таблицы и рисунки нумеруются по порядку арабскими цифрами и включаются непосредственно в текст статьи, они должны иметь порядковый номер и название, сопровождаться ссылкой на них в тексте статьи. Рисунки, графики должны быть представлены в одном из стандартных форматов: PS, PDF, TIFF, GIF, JPEG, BMP, PCX. Точечные рисунки должны быть выполнены с разрешением 600 dpi. На рисунках должны быть четко представлены все детали. В этом разделе не следует приводить обсуждение результатов, можно ограничиться объяснением причинно-следственных связей между описываемыми экспериментами.
Все рисунки и таблицы должны быть указаны в основном тексте как Рисунок 1, Таблица 1 и т. д.

[image: ]

Рисунок 1. Это рисунок. Схемы имеют одинаковое форматирование. Если панелей несколько, их следует перечислить следующим образом: a) Описание того, что содержится в первой панели; б) Описание того, что содержится во второй панели. Рисунки следует размещать в основном тексте рядом с местом их первого упоминания. Описания в рисунке должно быть на языке статьи.

Таблицы следует размещать в основном тексте рядом после их первого упоминания.

Таблица 1
Физико-химические характеристики крахмала [14]
	
	Катран Кочи
	Свербига восточная
	Картофель

	Амилоза, %
	18,5±0,8
	26,5±1,4
	22,3±2,5

	Амилопектин, %
	81,5±2,9
	73,5±3,0
	77,7±5,4

	Соотношение АМ/АП
	0,23±0,04
	0,36±0,02
	0,29±0,03

	Зольность, %
	0,31±0,01
	0,25±0,04
	0,28±0,03

	Массовая доля белка, %
	0,18±0,001
	0,29±0,0009
	0,22±0,002

	Массовая доля жира, %
	0,1±0,005
	0,12±0,004
	0,07±,001


Примечание: составлено на основании данных [14]

Обсуждение 

Данный раздел должен содержать интерпретацию результатов (но не их повторение) и сравнение с ранее опубликованными данными. В конце раздела рекомендуется сформулировать основной вывод, содержащий ответ на вопрос, поставленный во вводной части статьи.

Заключение 

В случае необходимости рукопись завершается заключением.

Вклад авторов

Следует описать вклад каждого из авторов (в виде инициалов имени и фамилии) в работу и подготовку рукописи (раздел «Вклад авторов»). Например: А.Б. – концепция и руководство работой; В.Г. – проведение экспериментов; В.Д. – обсуждение результатов исследования; Е.Ж. – написание текста; А.Б. и Е.Ж. – редактирование текста статьи.

Финансирование

Если работа выполнена при поддержке какой-либо организации в разделе «Финансирование» следует указать, каким фондом и грантом поддержано данное исследование с указанием номера гранта.

Благодарности

В разделе «Благодарности» по желанию авторов сообщается информация о любой помощи в проведении работы и подготовке статьи.

Конфликт интересов

В разделе «Конфликт интересов» авторы заявляют о наличии или отсутствии конфликта интересов в финансовой или какой-либо иной сфере. Данный раздел является обязательным. 

Соблюдение этических норм

Обязательным является также раздел «Соблюдение этических норм». Если исследования проводились на животных, то в данном разделе указывается: «Все процедуры, выполненные в исследованиях с участием животных, соответствовали этическим стандартам учреждения, в котором проводились исследования, и утвержденным правовым актам РК и международных организаций». Если исследования проводились с участием людей, то в разделе «Соблюдение этических норм» указывается: «Все процедуры, выполненные в исследованиях с участием людей, соответствуют этическим стандартам национального комитета по исследовательской этике и Хельсинкской декларации 1964 года и ее последующим изменениям или сопоставимым нормам этики. От каждого из включенных в исследование участников было получено информированное добровольное согласие». Если в статьях не содержится описания исследований с участием людей или использованием животных и выполненных кем-либо из авторов, в разделе «Соблюдение этических норм» указывается: «Настоящая статья не содержит описания выполненных авторами исследований с участием людей или использованием животных в качестве объектов».

Список литературы

Все статьи, публикации и материалы, направляемые для публикации в издании, должны сопровождаться списком использованной литературы, оформленным в соответствии с требованиями журнала (Vancouver style).
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